
F. Artikel 5 i Malaysias författning garanterar samtliga malaysiska medborgare rätten till personlig frihet.

G. Suhakam har kommit fram till att flera lagar — huvudsakligen lagen om statens inre säkerhet, förord-
ningen om undantagstillstånd (allmän ordning och brottsförebyggande) från 1969 och lagen om farliga
droger (särskilda förebyggande åtgärder) från 1985 — gör det möjligt att fängsla människor utan
rättegång, och därför bör ses över och omarbetas.

H. Att inte kunna fängslas utan en rättvis och offentlig rättegång tillhör de grundläggande mänskliga
rättigheterna.

1. Europaparlamentet uppmanar Malaysias regering att fullgöra internationella åtaganden med avseende
på mänskliga rättigheter och att garantera sina medborgare mötes-, yttrande- och föreningsfrihet. Den
uppmanas också att upphäva lagen om statens inre säkerhet och annan lagstiftning som gör det möjligt
att fängsla människor utan rättegång, och att följa Suhakams rekommendation och ratificera den interna-
tionella konventionen om politiska och medborgerliga rättigheter, den internationella konventionen om
ekonomiska, sociala och kulturella rättigheter och konventionen mot tortyr.

2. Europaparlamentet beklagar att den begäran som FN:s generalsekreterares särskilde representant har
gjort om människorättsaktivister inte har lett till något svar eller någon reaktion från den malaysiska
regeringen. Den malaysiska regeringen uppmanas att uppfylla sina förpliktelser som medlem i FN:s kom-
mission för mänskliga rättigheter och tillåta det begärda besöket.

3. Europaparlamentet kräver att alla ovannämnda samvetsfångar och alla andra som för närvarande
hålls fängslade med stöd av lagen om statens inre säkerhet friges omedelbart och ovillkorligt, eller åtalas
och snabbt får en rättvis rättegång.

4. Europaparlamentet uppmanar Europeiska unionen och dess medlemsstater att sätta press på Malay-
sias regering så att den respekterar de mänskliga rättigheterna, och uppmanar rådet och kommissionen att
ta upp dessa frågor vid nästa möte mellan EU och Asean.

5. Europaparlamentet uppmanar kommissionen och rådet att låta ett fortsatt och mer utvecklat politiskt
samarbete bero på om Malaysia visar sig villigt att snarast se till att de allmänna mänskliga rättigheterna
respekteras inom landets gränser.

6. Europaparlamentet uppmanar FN:s kommission för mänskliga rättigheter att sända en undersöknings-
grupp till Malaysia för att utreda de politiska fångarnas villkor, fånglägret och kränkningarna av fångarnas
grundläggande rättigheter.

7. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända denna resolution till rådet, kommissionen
samt Malaysias parlament och regering.
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Mänskliga rättigheter: Avskaffande av dödsstraffet i Japan, Sydkorea och Taiwan

Europaparlamentets resolution om dödsstraffets avskaffande i Japan, Sydkorea och Taiwan

Europaparlamentet utfärdar denna resolution

— med beaktande av sina tidigare resolutioner om dödsstraffets avskaffande och om införande av ett
allmänt moratorium för verkställandet av avrättningar, och av följande skäl:

A. Allt flera länder har under de senaste åren anslutit sig till dem som avskaffat dödsstraffet, något som är
värt att välkomna.

B. Det är att hälsa med tillfredsställelse att det i Japans parlament hållits ett seminarium om dödsstraffets
avskaffande i de länder som har observatörsstatus inom Europarådet. Detta seminarium arrangerades
gemensamt av Europarådets parlamentariska församlings kommission för rättsliga frågor och mänsk-
liga rättigheter och Japans förbund för parlamentsledamöter för dödsstraffets avskaffande.
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C. Det är också att hälsa med tillfredsställelse att det tagits alltfler initiativ till dödsstraffets avskaffande i
Japan, Sydkorea och Taiwan. Detta innebär något nytt inom politiken och är av största betydelse.

D. Värda att hälsa med tillfredsställelse är också de lagstiftningsinitiativ som är på gång eller håller på att
förberedas i Sydkorea, Japan och Taiwan och syftar till dödsstraffets avskaffande eller införande av ett
allmänt moratorium för verkställandet av avrättningar.

E. Det är likaså värt att hälsa med tillfredsställelse framför allt att det i Sydkorea framlagts ett lagförslag
om dödsstraffets avskaffande, undertecknat av 155 av de 273 ledamöterna av Sydkoreas parlament.
Dessvärre har detta förslag dock ännu inte hunnit behandlas av det behöriga utskottet i Sydkoreas
parlament.

F. Enligt uppgifter finns det över 70 dödsdömda fångar i Sydkorea. Ingen avrättning har dock verkställts
sedan president Kim Dae-Jung tillträdde sitt ämbete i februari 1998.

G. Det är att välkomna att det inom Japans parlament grundats ett förbund för parlamentsledamöter som
vill att dödsstraffet skall avskaffas.

H. Under perioden 1989–1993 hade Japan i praktiken ett moratorium för verkställandet av avrättningar.
För närvarande sitter 55 personer i dödsceller och väntar på att avrättas. Fem av dessa dödsdömda har
väntat i över 20 år.

I. Värd att välkomna är också den nyligen genomförda reformen av Taiwans strafflag och framför allt att
dödsstraffet inte längre är obligatoriskt för vissa typer av våldsbrott. Parlamentet hälsar med tillfreds-
ställelse de förklaringar som avgivits av Taiwans justitieminister enligt vilka denna reform utgör ett
avgörande steg som i ett treårsperspektiv bör leda fram till dödsstraffets avskaffande.

J. Dödsdömda personer lever under mycket hårda villkor i fängelserna i dessa länder, framför allt i och
med att de utsätts för en nästan total isolering.

K. Det har avslöjats ett stort antal misstag från domstolsväsendets sida i samband med att dödsdomar
avkunnats.

L. Den låga nivån på brottsligheten och det ringa antalet avrättningar bör bli till uppmuntran för de
initiativ som i dessa länder syftar till att avskaffa dödsstraffet.

1. Europaparlamentet hälsar Europarådets beslutsamhet till förmån för dödsstraffets avskaffande över
hela världen samt dess konkreta engagemang i denna fråga.

2. Europaparlamentet uppmanar parlamenten i Japan, Sydkorea och Taiwan att fördubbla sina ansträng-
ningar för att dödsstraffet snabbt skall avskaffas eller för att det skall införas ett moratorium för verkstäl-
landet av avrättningar.

3. Europaparlamentet är övertygat om att dödsstraffets avskaffande i Japan, Sydkorea och Taiwan kom-
mer att stärka dessa demokratiska länders front i kampen mot diktaturregimer och verka till förmån för att
demokrati och rättsstat införs överallt i världen.

4. Europaparlamentet uppmanar kommissionen och rådet att göra dödsstraffets avskaffande i Japan,
Sydkorea och Taiwan till en prioriterad fråga i relationerna med dessa länder.

5. Europaparlamentet uppmanar sitt utskott för utrikesfrågor, mänskliga rättigheter, gemensam säkerhet
och försvarspolitik att arrangera ett seminarium om dödsstraffets avskaffande i Asiens demokratiskt styrda
länder.

6. Europaparlamentet uppmanar Japan och Sydkorea att gå med i de initiativ som tagits av Europeiska
unionen och dess medlemsstater inför FN och syftar till att det skall införas ett allmänt moratorium för
verkställandet av avrättningar.

7. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända denna resolution till kommissionen, rådet,
Europarådets parlamentariska församling samt regeringarna och parlamenten i Japan, Sydkorea och Tai-
wan.
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